
        
            
                
            
        

    
	Х. САМПИЛДЭНДЭВ

	ТААВАР, ЕРТӨНЦИЙН ГУРАВ

	“Ардын Боловсролын Яамны Сурах бичиг, сэтгүүлийн нэгдсэн редакцын газар” Улаанбаатар хотноо 1988 эрхлэн хэвлүүлсэн “Ш. ГААДАМБА, X. САМПИЛДЭНДЭВ нарын “МОНГОЛ АРДЫН АМАН ЗОХИОЛ” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ТААВАР

	Манай ард түмэн дэлхийн бусад улс түмний нэг адил хүүхэд залуусын оюун сэтгэхүйг хөгжүүлэх, түүний чадварыг сорьж шалгахад чиглэгдсэн бодлого тааврыг зохион хойч үеийнхнээ хүмүүжүүлсээр ирсэн юм. Таавар нь оньсогын нэг адил хүүхдийн оюун сэтгэхүйг хөгжүүлэхэд чиглэгддэг. Тэгэхдээ оньсогыг бодвол уран дүрслэл, цэцэн хэллэг, шүлэглэлээр бага, харин сэтгэхүйн янз бүрийн үйлдэл хийхэд зориулагдсан сонирхолтой математик, танин мэдүүлэх бодлогын шинжтэй. Өөрөөр хэлбэл, таавар нь ердийн учир зүйд  тулгуурладаг бөгөөд түүний гол агуулга нь элдэв үйл явдлын асуудал бүрдүүлсэн тохироог дүрслэн үзүүлсэн хошин шог өгүүлэл маягтай байна. Таавар нь нийтдээ хүүхэд залуусын бодох сэтгэх чадварыг хөгжүүлэх зориулалттай бөгөөд дотор нь тооны, учир зүйн, хэл зүйн гэсэн гурван хэсэгт хуваана. Тооны таавар нь математик сэтгэлгээг хөгжүүлэхэд чиглэсэн нэгэн зүйл аман бодлого бөгөөд хийсвэр бясалгалын шинжтэй бус мал аж ахуйн практик ажил хөдөлмөртэй холбоотой үлгэрийн өгүүлэмжтэй байх нь цөөнгүй. Тухайлбал, «Урьд нэгэн өвгөн залуу хоёр холын аянд явжээ. Залуу нь шөнө болгон тэмээгээ манадаг байв. Нэгэн шөнө залуу нь би нойрондоо дийлдэх нь яадаг билээ гэхэд өвгөн ухаан сийлж «Чи далан тэмээгээ долоон гадсанд сондгой тоогоор уяад унт» гэжээ. Залуу хэлсэн ёсоор уях гэж шөнөжин оролдоод чадсангүй. Нэг мэдэхэд үүр цайсан байж гэнэ. Үүний учир юу вэ? гэсэн таавар байдаг. Ийм аман бодлого нь математикийн янз бүрийн үйлдэл цээжээр хийн бодохыг шаарддаг байна. Монголч эрдэмтэн А. Мостарт 1937 онд нийтлүүлсэн «Ордосын аман зохиол» номдоо дөрвөн таавар нийтлүүлсэн нь тооны таавар ажээ. Жишээ нь: Голын цаадтай хэдэн хонь адгуулсан нэг хүн, голын наадтай хэдэн хонь хариулсан нэг хүн байжээ. Голын наадах тэр хүн нь голын цаадах хүндээ хэлсэн байна.

	— Чи надад хониноосоо нэгийг өгвөл миний хонь чиний хониноос илүү нэг хувь болох байна гэжээ. Голын цаадах хүн нь хэлжээ:

	—  Чи надад хониноосоо нэгийг өгвөл чи бид хоёрын хонь адил болох байна. Энэ хоёр бүлэг хонь хэчнээн байхыг таа!1 гэсэн зүйл байна. Үүнийг ордост «Тоо нийлүүлсэн үг»2 гэдэг гэж Мостарт (францаар) тэмдэглэсэн байв. Түүнчлэн тэнгэрээр нисэж өнгөрч яваа хэсэг галууг хараад газарт сууж байсан ганц галуу «зуун галуу амар байна уу?» гэж мэндлэв. Тэгэхэд нисэж явсан галууд: «Бид зуун галуу биш ээ. Харин бидэн дээр бидэн шигийг нэмээд, бидний талыг нэмээд, бидний талын талыг нэмээд, чамайг нэмбэл бид зуун галуу болно» гэжээ. Хэсэг галуу хэдэн галуу нисэж явсан бэ?» (Хариу: 36 галуу. Учир нь 36+36=72 +18=90 +9=99 +1=100) гэх буюу эсвэл, хэсэг модон дээр хэсэг шувуу ирж суув. Тэр шувуу хоёр хоёроороо суувал нэг мод илүү гарна. Нэг нэгээрээ суувал нэг шувуу илүү гарна. Хэдэн шувуу, хэдэн мод байсан бэ? (Хариу: 4 шувуу, 3 мод) гэх мэт. Байгалийн үзэгдлийн сэдэвтэй ийм бодлого тааврууд байхаас гадна зарим тааварт анги, нийгмийн харьцааг тусгасан улс төрийн чиглэлтэй бодлого ч байна.

	Жишээ нь: Нэг зуун лам, нэг зуун боорцог. Гэлэн арван боорцог идэх, гэцэл таван боорцог идэх,  банди тал боорцог идэх. Хэдэн гэлэн, хэдэн гэцэл, хэдэн банди байв? (Хариу; 1 гэлэн, 9 гэцэл, 90 банди) Мостарт А. 1937, 440).

	Энд гэлэн, гэцэл, банди нарын идэх боорцгийн тоог бодуулахаас гадна тэдний эдийн засгийн болон эрхийн (иймд ангийн) ялгааг тодорхой тусган дүрсэлсэн байна.

	Энэ мэт тааврын гол онцлог нь ардын хар (бүтээлч) ухааныг хөгжүүлэхэд чиглэсэн зүйл байдаг бөгөөд зарим нь заавал тооны бодлого гэх явдалгүй, аж байдлын мэдлэг, учир зүйн (логикийн) сэтгэлгээний чадварыг сорьсон бодлого маягтай байна. Жишээ нь: Нэг хүн хонь, чоно, өвс гурвыг ус гаталгах ёстой байв. Хонийг чонотой үлдээвэл чоно нь хонио идчихнэ. Өвсийг хоньтой үлдээвэл хонь өвсөө идчихнэ. Иймд яаж эдгээрийг гол гаталгах вэ гэсэн бодлого байдаг бөгөөд энэ бол тооны таавар биш, учир зүйн бодлого гэдэг нь ил. Үүнийг янз бүрийн хувилбараар бод бодсоор гол гаталгахын тулд тэр хүн завин дээр хонио авч мөрний нөгөө эрэгт гарна. Дараа нь буцаж ирээд чоныг авч гараад хонийг буцааж авчирна. Тэгээд өвсийг авч гаталгаж хонийг усны наад эрэгт орхино. Тэгсний дараа чоно, өвс хоёрыг орхиж буцаад хонийг авч гарна гэх мэтээр учир зүйн үүднээс бодож гаргана3. Учир зүйн тааврын өөр нэг жишээ гэвэл эзнээ иддэг тэмээ, ижлээ иддэг тэмээ, хомоо иддэг тэмээ ийм гурван тэмээтэй хүн аянд явах болжээ. Ямар дэс дараагаар хөтлөх вэ? гэдэг бодлого таавар байна.

	Бидний бодвол үүнийг ижлээ иддэгийг эзэн өөрөө унаж түүний араас хомоо иддэгийг хөтөлж түүний араас эзнээ иддэгийг нь хөтөлж урд тэмээнийхээ хомыг идэх гэвэл эзэн өөрөө хамгаалж явахаас өөр аргагүй мэт сэтгэгдэнэ. Энэ бодлого бол үйл ажиллагааны зайлшгүй (алгоритмчилсан) дэс дарааг олох учир зүйн бодлого мөн байна. Ийм тааврыг таахад учир зүйн үүднээс сэтгэлгээний янз бүрийн үйлдэл хийн оюун ухаан дайчлагдах  нь ойлгомжтой.

	Хэл зүйн аман таавар нь хүүхэд залуусын үгийн сангийн болон үг зүйн мэдлэгийг тэнсэн сорьсон шинжтэй. Тухайлбал, малын эрхтний дотроос найман хай, найман зуур, дөрвөн ж орсон үг нэрлүүлэх таавар нь үгийн бүтэц, үндэс дагаврын тухай мэдлэгийг шалгах зориулалттай. Тухайлбал, Найман хай орсон үгийг тоол гэхэд,

	 

	Толгойнд байдаг чамархай

	Дотор байдаг чацархай,

	Гүзээнд байдаг хужирхай 

	Гүрээнд байдаг булчирхай 

	Өвчүүнд байдаг аюулхай 

	Өөхөнд байдаг уйланхай 

	Унхайж байдаг ухархай 

	Угалзалж байдаг тууранхай 

	 

	гэж хэлдэг бол дөрвөн ж орсон үгийг тоолоход,

	 

	ЯАманд байдаг завж 

	Аарцагт байдаг сүүж 

	Цусанд байдаг нөж 

	Гүзээнд байдаг сэмж 

	 

	гэх мэтээр шүлэглэн тоочдог байна. Энэ мэтчилэн хэллэг нь үгийг бүтэц хэсгээр нь задлан ойлгох сэтгэхүйтэй болгон үндэс, язгуур, бүтээвэр, дагаврын үндсэн утгыг танилцуулдаг ажээ. Мөн хэл зүйн мэдлэгээс гадна малын бие эрхтний бүтцийн тухай анатомийн мэдлэг олгох ач холбогдолтой. Аливаа таавар бол хүүхэд залуусын анхаарал сонирхлыг дээд зэргээр татахуйц байдлаар зохиогдсон байдаг бөгөөд ардын сурган хүмүүжүүлэх (этнопедагогик) зүйд асуудал дэвшүүлэх сургалтын арга барил байсны баримт мөн.

	 


ЕРТӨНЦИЙН ГУРАВ

	Ертөнцийн гурав гэдэг нь байгаль ертөнцийн юмс үзэгдлийн дотроос шинж төлөвөөрөө нийтлэг гурван зүйлийг онцлон ард түмний амьдрал, нийгэм, түүхийн туршлага, танин мэдэхүйн дүгнэлтийг гурван мөрөөр илэрхийлэн зохиогдсон уран шүлэг юм. «Энэ нь түгээмэл тогтмол шинжийг орчлонгийн олон үзэгдэл юмсын дотроос эрж хайж олох гэсэн эрмэлзэл бол хүний оюун санааг хураангуйлан нэгтгэж дүгнэх үйл ажиллагаанд хөтөлбөрлөх шинж чанартай тул бас нэгэн зүйл гүн ухааны буюу эсвэл логик танин мэдэх бодлогын шинж чанартай гэж хэлж болмоор мэт»4 ажээ.

	Ертөнцийн гурвыг хэлэлцэхдээ «ертөнцийн гурван хөх ... юу вэ?» гэх мэтээр нэг нь асуухад нөгөө нь:

	 

	Уудам дэлхийн тэнгэр нэг хөх 

	Унтрах галын дөл нэг хөх 

	Урсах голын ус нэг хөх5 

	 

	гэж хариулах байдлаар оньсого тааврын маягтай хэлэлцдэг. Тэгэхдээ оньсогыг бодвол ерөнхийлөн дүгнэх сэтгэлгээний үйлдлийг илүү ихээр шаарддаг байна. Ертөнцийн гурав нь монгол ардын аман зохиолын өвөрмөц нэг төрөл бөгөөд бусад улс үндэстний аман зохиолд бараг байхгүй гэж хэлж болно. Энэ өвөрмөц сонин төрлийг төрийн гурав, дэлхийн гурав гэхээс гадна дархад ястанд тивийн гурав гэж нэрлэдэг. Буриадад бол таавар гурвалжин гэдэг байна6. Гэвч сүүлийн үед ертөнцийн гурав гэдэг нэр нийтлэг болж байна.

	В. Н. Клюева7, М. П. Хамаганов8, Н. О. Шаракшинова9, П. Хорлоо10 зэрэг судлагчид ертөнцийн гурвыг үндсэн шинжээр нь оньсого тааврын онцгой хэлбэр гэж үзсэн бол Б. Содном11, Дамбасүрэн нар12 эмхэтгэл түүвэр нийтлүүлэхдээ зүйр цэцэн үгэнд хамааруулсан байна. Ялангуяа, Б. Содном «Монгол ардын ертөнцийн гурав дөрвийн тухай» гэдэг өгүүлэлдээ «Үүнийг оньсоготой адилтгаж болохгүй, нэг зүйлийн цэцэн буюу сургаал үгийн чанартай» гэж үзсэн болно. Судлагчид ийнхүү санал хуваагдсан нь ертөнцийн гуравт оньсого таавар, зүйр цэцэн үгсийн аль алины нь шинж буйгаас шалтгаалжээ. Юуны өмнө хэлэхэд утга агуулгаа хамгийн товч хураангуй  илтгэдгийн хувьд тэдний аль алинтай нь төстэй юм.

	Буриад ястанд ертөнцийн гурвыг гурвалжин таавар гэж нэрлэдэг нь хэлэх ёс журмын хувьд оньсого таавартай зарим талаар төстэй шинжийг харгалзан үзсэний гэрч юм. Харин ертөнцийн гурвыг таахад таалгагч хүний асуултад таагч нь уран холбоо үг хэлдэг бол оньсогод таалгагч нь далд утгат уран шүлэг хэлэхэд нөгөөх нь нэрийг нь хэлж тайлдаг. Тэгэхдээ хүний оюун ухааныг хөгжүүлэх дасгалын хувьд оньсогыг бодвол илүү ерөнхийлөн дүгнэх сэтгэлгээний үйлдлийг шаарддаг. Мөн оньсогын шүлэг юмсын нэрийг нууцалсан далд утгатай байдаг бол ертөнцийн гурав нь тийм бус ерөнхийлөн нэгтгэн дүгнэсэн шинжтэй байдаг ажээ. Ертөнцийн гурав нь дотоод агуулгын хувьд манай ард түмнээс олон зууны турш орчин тойрны байгаль нийгмийн үзэгдлийг ажиглан таньж мэдсэн зүйл, амьдралын туршлагыг дүгнэлт болгон маш товч хураангуй илтгэсэн байдаг. Ийм учраас ертөнцийн гурав нь зүйр цэцэн үгийн нэг адил гүн ухааны яруу найраг гэж нэрлэж болно. Ер нь ертөнцийн гурав нь оньсогоос илүүгээр цэцэн үгстэй төстэй. Түүгээр ч үл барам «монгол цэцэн үгийн дотор... ертөнцийн гурав дөрөвтэй холбогдох үг олон бий. Хэрэв эл үг хоёр мөрөөс дээш гараад нэг чигийн санаа зааж чадвал ертөнцийн гурав дөрөвт орчихдог тул монгол ардын цэцэн үг түүнийг үүсгэхийн нэг эх булаг13 болдог байна. Түүнчлэн,

	 

	Зөөж буухад зүлэг сайхан 

	Зөвлөж ярихад аав сайхан 

	Эргэж буухад ээж сайхан

	Эргүүлж мөлжихөд хүзүү сайхан 

	 

	гэх мэтийн үгсийг ертөнцийн гурав, зүйр цэцэн үгсийн14 аль алинд нь хамааруулан нийтэлсэн байдаг нь тэдгээрийн аль алинтай төстэй шинжийг харуулж байна.

	Ертөнцийн гурав ийнхүү оньсого зүйр цэцэн үгсийн аль алинтай төстэй боловч бас тэдгээрээс ялгарах өвөрмөц онцлог бүхий юм. Тухайлбал, оньсогод таагдах  зүйлийн нэрийг хэлэлгүйгээр түүний шинж байдал, дүр төрхийг далд  ёгт утгаар дүрсэлсэн байдаг бол ертөнцийн гуравт тийм бус. Ямар нэг нууцалсан зүйлгүйгээр санаагаа ил утгаар шууд тоочин хэлсэн байдаг. Мөн «жирийн оньсого нь бод бодсоор гарцаагүй тааж олох боломжтойгоор зохиогдсон байхад ертөнцийн гурав тийм биш юм.

	 

	Хон хон дуутай

	Хондлой дээрээ дэгээтэй 

	 

	гэсэн оньсогыг таагч хүн урьд өмнө сонсоогүй атлаа бодсоор байгаад нохой гэж тайлж чадна. Гэтэл ертөнцийн гурван хол гэхэд урьд өмнө сонсож цээжлээгүй бол

	 

	Эцсэн моринд газар хол

	Эв муутанд нөхөр хол

	Өлссөн хүнд өдөр хол 

	 

	гэж олж тайлж чадашгүй юм. Үүнээс үзэхэд ертөнцийн гурав нь таалгахаасаа алив юмны онцлогтой танилцуулах гол зорилготой юм15.

	Ертөнцийн гуравт зүйр цэцэн үгсээс ч ялгарах онцлог бас бий. «Зүйр цэцэн үгс тус бүрдээ бол орчлонгийн аль нэг үзэгдлийн нэгж ажиглалтаас урган гарч улмаар түүнтэй нэг утга чанартай буюу нэг хэв төлөвийн бүх үзэгдэлд дэлгэрүүлэн хэрэглэж болох үлэмж түгээмэл хуулийн тухай маш хийсвэрлэсэн сэтгэлгээний гүнзгий дүгнэлтийг агуулсан16 байдаг бол ертөнцийн гуравт ямар нэг хийсвэрлэсэн, утга шилжүүлсэн зүйлгүйгээр орчлон ертөнцийн юмс үзэгдлийн ямар нэг шинж төлөвийг хамгийн хурцаар хадгалж буй гурван зүйлсийг шууд тоочин танилцуулдаг юм. Иймд

	 

	Тостойгоос тогоо хар 

	Билигтэйгээс бэх хар

	Амттайгаас архи хар17 

	 

	гэж буй дүгнэлтийг бусад юмс үзэгдэлд дэлгэрүүлэн хэрэглэж хийсвэрлэн сэтгэж хараахан болохгүй, хар өнгөтэй зүйлсийн тухай жирийн л нэг тоочин танилцуулсан хэрэг юм.

	Ертөнцийн гурав, зүйр цэцэн үгийн өөр нэг ялгаатай зүйл нь тэдгээрийн хэрэглэгдэх байдал юм. Зүйр цэцэн үгийг «хүний амьдралд сургамж болгох хийгээд үг яриаг чимэгтэй хөгжөөнтэй уран цэцэн болгох зорилгоор хүмүүсийн өдөр тутмын ярианы явцад өргөн хэрэглэдэг18 бол «ертөнцийн гурав нь хүмүүсийн жирийн ярианд тэр  бүрий хэрэглэгддэггүй харин хэлж ярих хэрэг гарвал нөгөө хүнээсээ асууж мэдэхгүй бол хэлж өгдгөөрөө зугаа наадмын шинж чанартай юм19. Ийм учраас ертөнцийн гурав нь оньсого зүйр цэцэн үгсийн алинд ч хамааран багтах бус харин бие даасан төрөл мөн. Аман зохиолын харилцан нөлөөлөл нь төрөл зүйлсийн хооронд ч байдаг бөгөөд түүхэн хөгжлийн явцад хоёр өөр төрөл зүйлсийн дундаас шинэ төрөл зүйл ч гарч ирэх үзэгдэл байдгийн тодорхой жишээ нь ертөнцийн гурав гэж болно.

	Ертөнцийн гурав нь агуулгын хувьд байгаль ертөнцийн юмс үзэгдлийн өнгө зүс шинж тэмдгийг заадаг. Үүнд юуны түрүүнд хөх, цэнхэр, улаан, цагаан, шар, хар хөөрхөн гэх мэтийн өнгө ариун баян, хоосон, үнэн, худал, хүнд хөнгөн, хурдан гэх мэт шинж тэмдэг байдал төрхийг заан танилцуулсан нь олон. Эдгээрийн дотроос юмсын өнгө зүсийг заасан нь бүр ч олон юм. Б. Содномын сурвалжлан цуглуулсан 150 гаруй ертөнцийн гурвын Дунд зөвхөн 26 нь юмны өнгө зүсний тухай байсан нь үүнийг харуулж байна. Жишээ нь:

	 

	Тагт ургасан арц ногоон

	Тайгад ургасан хуш ногоон

	Талд ургасан зээргэнэ ногоон20 

	 

	гэх зэргээр орчлонд буй ногоон өнгөтэй олон зүйлсийн дотроос монгол орны жилийн аль ч улиралд мөнхөд ногоон хэвээрээ байдаг гурван зүйл буюу арц, хуш зээргэнэ гурвыг тоочин танин мэдүүлжээ. Өнгө зүс заасан ертөнцийн гурвууд нь байгалийн юмс үзэгдлийн байдал төрхийг таньж мэдсэн ажиглалтын үр дүнд байдаг төдийгүй бага насны хүүхдэд өнгө зүсийг бодит зүйлсээр дамжуулан таниулах ач холбогдолтой юм. Энэ мэтээр ертөнцийн гуравт жирийн ажил хөдөлмөр, амьдралын явцад таньж мэдсэн дадлага туршлагын  чанартай зүйлийг ч тусгасан байдаг.

	Үүнийг

	 

	Чулуун дээр ногоо ургуулах бэрх

	Усан дээр гал түлэх бэрх

	Үхрийн эвэр дээр цас тогтоох бэрх21 

	 

	гэсэн ертөнцийн гурван бэрхээс харж болно. Ийм учраас зарим судлагчид «ертөнцийн гурвыг танин мэдэхүйн онолын гол байрыг эзлэх үнэний тухай сургаалын хэсэг гэж үзэх бүрэн үндэс бий. Ер нь үнэн гэж бодит ертөнц хүний ухамсарт үнэн зөв туссаныг хэлдэг ажээ»22 гэж үзжээ. Ертөнцийн гурав нь ийнхүү орчлон ертөнцийг таньж мэдсэн мэдлэгийн хураангуй, юмс үзэгдлийн шинж төлөвийн зөв тусгал байдгийн зэрэгцээ

	 

	Хүн залуугаараа байдаггүй 

	Хүлээс чангаараа байдаггүй

	Хөвд ногооноороо байдаггүй23 

	 

	гэх мэтэд

	 

	Цаг цагаараа байдаггүй

	Цахилдаг хөхөөрөө байдаггүй 

	 

	гэсэн зүйр цэцэн үгийн адилаар «энэ орчлонд байгаа юм бүхэн ямагт улиран хувирч байдаг гэсэн хөгжлийн ерөнхий хууль зүйг илтгэсэн гүн ухааны дүгнэлт»24 шингэсэн байна.

	Мөн ертөнцийн гуравт:

	 

	Эрдэм ном дээд баян

	Үр хүүхэд дунд баян

	Эд хөрөнгө адаг баян 

	 

	хэмээн эрдэм номд сурахын чухлыг сургамжилсан буюу

	 

	Худалч хүний нээрэн олон

	Хуурамч хүний хөөрхий олон

	Хуудуу хүний за олон25 

	 

	гэж хүмүүсийн зан харилцаа, ёс суртахууны доголдлыг илчлэн шүүмжилсэн зүйлс ч байдаг нь хүмүүжлийн ач холбогдол бүхий юм.

	Ертөнцийн гурав нь дотроо олон янз хувилбар бүхий байх  явдал цөөнгүй. Тухайлбал:

	 

	Айраг цагаанаас гаравч архи хар

	Арчин зүлгэн байвч тогоо хар

	Алт мөнгөөр чимэвч үс хар

	 

	* * *

	 

	Цасанд мөр хар

	Цаасанд бичиг хар 

	Заргад үг хар

	 

	* * *

	 

	Гүн худгийн ус хар

	Гүрвүүл могойн хэл хар

	Гүйцэд найрсан бэх хар 

	 

	гэх мэтээр ертөнцийн гурван хувилбартай, шар дөрвөн хувилбартай, хар арваад хувилбартай байх ажээ. Энэ нь ертөнцийн гурав нутаг нутагт өөр өөрөөр зохиогдохын зэрэгцээ түүхэн явцад хүний танин мэдэхүй улам өргөссөөр ирсэнтэй холбоотой. Ертөнцийн гурав гэж байхаас гадна 4—5 мөрөөр зохиогдсон ийм хэлбэрийн шүлэг байдаг нь ч үүнтэй холбоотой нь эргэлзээгүй.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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